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Speech by the President of Russia during a military 
parade 


Vladimir Putin: Dear citizens of Russia! Dear veterans! 

Comrade soldiers and sailors, sergeants and foremen, midshipmen and non- 
commissioned officers! Comrade officers, generals and admirals! Soldiers, 
commanders, front soldiers are the heroes of a special military operation! 


Congratulations on Victory Day - our most important, truly national, sacred holiday! 


We honor our fathers and grandfathers, great-grandfathers. They defended 
their native land and crushed Nazism, liberated the peoples of Europe and 
reached the heights of military and workers' courage. 


Today we see how they try to distort the truth about World War Il. It bothers those who 
are used to basing their essentially colonial policies on hypocrisy and lies. They 
demolish memorials to real fighters against Nazism, put traitors and accomplices 

of the Nazis on pedestals, delete the memory of the heroism and nobility of the 
liberating soldiers, of the great sacrifice they made in the name of life. 


Revanchism, the mockery of history and the desire to justify today's followers of the 
Nazis are part of the overall policy of Western elites to foment more and more 
regional conflict, inter-ethnic and inter-religious enmity, and create sovereign, 


independent centers of curb world development. 


We reject the claims of any state or alliance to exclusivity; we know where the 
excess of such ambitions leads. Russia will do everything to prevent a global conflict, 
but at the same time we will not allow anyone to threaten us. Our strategic forces 


are always combat ready. 


In the West they would like to forget the lessons of the Second World War, but 
we remember that the fate of humanity was decided in great battles at 

Moscow and Leningrad, Rzhev, Stalingrad, Kursk and Kharkov, at Minsk, 
Smolensk and Kiev. in heavy bloody battles from Murmansk to the Caucasus and 
Crimea. 
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For the first three long, difficult years of the Great Patriotic War, the Soviet Union 
and all the republics of the former Soviet Union fought the Nazis almost 

one on one, while almost all of Europe worked for the military might of the 
Wehrmacht. 


At the same time, | would like to emphasize: Russia has never belittled the 
importance of the second front and the help of the Allies. We honor the 

courage of all soldiers of the anti-Hitler coalition, members of the resistance, 
underground fighters, partisans, the courage of the Chinese people, who fought for 
their independence against the aggression of militaristic Japan. And we will always 
remember, never, never forget our common struggles and inspiring alliance 


traditions. 


Dear friends! 
Russia is now going through a difficult transition period. The fate of the Motherland, its 
future depends on each of us. 


Today, on the Day of Victory, we realize this even more sharply and clearly 

and we invariably look up to the generation of winners — courageous, noble, wise, 
for their ability to cherish friendship and steadfastly endure adversity, to always 

trust have in themselves and in their lives. country, sincerely and selflessly loving the 
motherland. 


We celebrate Victory Day in the context of a special military operation. All 
its participants — those on the front lines, on the battle line — are our heroes. We bow 
to your perseverance, self-sacrifice and dedication. All of Russia is with you! 


Our veterans believe in you and care about you. Their spiritual involvement in 
your fate and heroic deeds inextricably binds the generation of heroes of the 
homeland. 

Today we bow our heads to the blessed memory of all whose lives were taken by 
the Great Patriotic War. In memory of sons, daughters, fathers, mothers, 
grandfathers, great-grandfathers, husbands, wives, brothers, sisters, relatives, 
friends. 


We bow our heads to the veterans of the Great Patriotic War who left us. 
For the memory of civilians killed by barbaric acts 
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shootings and terrorist attacks by neo-Nazis. For our brothers in arms 
who died in the fight against neo-Nazism, in a just struggle for Russia. 


A minute's silence is announced. 
(Minute of silence.) 


Our dear veterans, comrades, friends! 

May 9 is always a very emotional, poignant day. Each family honors its heroes, 
looks at photos, dear, beloved faces, remembers relatives, their stories of how 
they fought, how they worked. 


Victory Day unites all generations. We move forward, relying 
on our centuries-old traditions, and we are confident that 
together we will guarantee a free, secure future for Russia, our 
united people. 

Glory to the brave armed forces! For Russia! For victory! 
Hurrah! 
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Toespraak van de president van Rusland tijdens een 
militaire parade 


Vladimir Poetin: Beste burgers van Rusland! Beste veteranen! 
Kameraad soldaten en matrozen, sergeanten en voormannen, 
adelborsten en onderofficieren! Kameraadofficieren, generaals en 
admiraals! Soldaten, commandanten, frontsoldaten zijn de helden 
van een speciale militaire operatie! 


Gefeliciteerd met de Dag van de Overwinning - onze belangrijkste, 
werkelijk nationale, heilige feestdag! 

Wij eren onze vaders en grootvaders, overgrootvaders. Ze 
verdedigden hun geboorteland en verpletterden het nazisme, 
bevrijdden de volkeren van Europa en bereikten de hoogten van 
militaire en arbeidersmoed. 


Vandaag zien we hoe ze de waarheid over de Tweede Wereldoorlog 
proberen te verdraaien. Het hindert degenen die gewend zijn hun in 
essentie koloniale beleid te baseren op hypocrisie en leugens. Ze 
slopen gedenktekens voor echte strijders tegen het nazisme, zetten 
verraders en handlangers van de nazi’s op voetstukken, schrappen 
de herinnering aan de heldenmoed en de nobelheid van de 
bevrijdende soldaten, aan het grote offer dat ze brachten in naam 
van het leven. 

Revanchisme, het bespotten van de geschiedenis en de wens om de 
huidige volgelingen van de nazi’s te rechtvaardigen maken deel uit 
van het algemene beleid van de westerse elites om steeds meer 
regionale conflicten, interetnische en interreligieuze vijandschap aan 
te wakkeren, en soevereine, onafhankelijke centra van 
wereldontwikkeling aan banden te leggen. 


Wij verwerpen de aanspraken van welke staat of alliantie dan ook 
op exclusiviteit; wij weten waar de buitensporigheid van dergelijke 
ambities toe leidt. Rusland zal er alles aan doen om een mondiaal 
conflict te voorkomen, maar tegelijkertijd zullen we niet toestaan 
dat iemand ons bedreigt. Onze strategische strijdkrachten zijn altijd 
gevechtsgereed. 

In het Westen willen ze de lessen van de Tweede Wereldoorlog 
graag vergeten, maar we herinneren ons dat het lot van de 
mensheid werd beslist in grootse veldslagen bij Moskou en 
Leningrad, Rzjev, Stalingrad, Koersk en Kharkov, bij Minsk, Smolensk 
en Kiev. in zware bloedige veldslagen van Moermansk tot de 
Kaukasus en de Krim. 


De eerste drie lange, moeilijke jaren van de Grote Patriottische 
Oorlog vochten de Sovjet-Unie en alle republieken van de 
voormalige Sovjet-Unie bijna Gén op één tegen de nazi’s, terwijl 
bijna heel Europa werkte voor de militaire macht van de 
Wehrmacht. 


Tegelijkertijd zou ik willen benadrukken: Rusland heeft nooit het 
belang van het tweede front en de hulp van de geallieerden 
gekleineerd. Wij eren de moed van alle soldaten van de anti-Hitler- 
coalitie, leden van het verzet, ondergrondse strijders, partizanen, de 
moed van het Chinese volk, dat voor zijn onafhankelijkheid vocht 
tegen de agressie van het militaristische Japan. En we zullen onze 
gemeenschappelijke strijd en inspirerende alliantietradities altijd 
herinneren, nooit, nooit vergeten. 


Lieve vrienden! 
Rusland maakt nu een moeilijke overgangsperiode door. Het lot van 
het moederland, zijn toekomst hangt van ieder van ons af. 


Vandaag, op de Dag van de Overwinning, beseffen we dit nog 
scherper en duidelijker en kijken we steevast op naar de generatie 
van winnaars — moedig, nobel, wijs, vanwege hun vermogen om 
vriendschap te koesteren en standvastig tegenslag te doorstaan, om 
altijd vertrouwen te hebben in zichzelf en in hun leven. land, 
oprecht en onbaatzuchtig van het moederland houden. 


Wij vieren de Dag van de Overwinning in het kader van een 
bijzondere militaire operatie. Al haar deelnemers — zij die zich in de 
frontlinie bevinden, op de gevechtslijn — zijn onze helden. Wij buigen 
voor uw doorzettingsvermogen, zelfopoffering en toewijding. Heel 
Rusland is met je mee! 


Onze veteranen geloven in u en maken zich zorgen om u. Hun 
spirituele betrokkenheid bij jullie lot en heldendaden bindt de 
generatie van helden van het vaderland onlosmakelijk. 

Vandaag buigen we ons hoofd voor de gezegende nagedachtenis 
van allen wier leven werd ontnomen door de Grote Patriottische 
Oorlog. Ter nagedachtenis aan zonen, dochters, vaders, moeders, 
grootvaders, overgrootvaders, echtgenoten, echtgenotes, broers, 
zussen, familieleden, vrienden. 


Wij buigen onze hoofden voor de veteranen van de Grote 
Patriottische Oorlog die ons hebben verlaten. Voor de 
nagedachtenis van burgers die zijn omgekomen door barbaarse 


beschietingen en terroristische aanslagen door neonazi’s. Voor onze 
wapenbroeders die sneuvelden in de strijd tegen het neonazisme, in 
een rechtvaardige strijd om Rusland. 


Er wordt een minuut stilte aangekondigd. 
( Minuut stilte. ) 


Onze dierbare veteranen, kameraden, vrienden! 

9 mei is altijd een zeer emotionele, aangrijpende dag. Elke familie 
eert zijn helden, kijkt naar foto's, dierbare, geliefde gezichten, 
herinnert familieleden, hun verhalen over hoe ze vochten, hoe ze 
werkten. 


Overwinningsdag verenigt alle generaties. We gaan vooruit, 
vertrouwend op onze eeuwenoude tradities, en we hebben er 
vertrouwen in dat we samen een vrije, veilige toekomst voor 
Rusland, ons verenigde volk, zullen garanderen. 

Glorie aan de dappere strijdkrachten! Voor Rusland! Voor 
overwinning! Hoera! 
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